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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми
результатами освоения ОПОП ВО
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:
 

Шифр
компетенции

Расшифровка
приобретаемой компетенции

ОПК-5 Способен осуществлять контроль и оценку формирования результатов образования
обучающихся, выявлять и корректировать трудности в обучении  

ПК-3 Владеет системой филологических знаний, включающей в себя знания основных
фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлений и
закономерностей функционирования русского и иностранного языков  

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на
государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)  

 
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):
 Должен знать:
 Должен знать:  
принципы построения устного и письменного высказывания на русском и иностранном языках .  
правила и закономерности деловой устной и письменной коммуникации .  
систему лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, лексических,
грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого иностранного
языка, его функциональных разновидностей.
 Должен уметь:
 применять на практике деловую коммуникацию в устной и письменной формах, методы и навыки делового общения
на русском и иностранных языках .  
пользоваться системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, лексических,
грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого иностранного
языка, его функциональных разновидностей.  

 Должен владеть:
 Должен владеть:  
навыками чтения и перевода текстов на иностранном языке в профессиональном общении .  
навыками деловых коммуникаций в устной и письменной форме на русском и иностранных языках .  
системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, лексических,
грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого иностранного
языка, его функциональных разновидностей.
 
 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО
Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.О.08.07 Дисциплины (модули)" основной профессиональной
образовательной программы 44.03.05 "Педагогическое образование (с двумя профилями подготовки) (Русский язык как
иностранный и иностранный (китайский) язык)" и относится к обязательной части ОПОП ВО.
Осваивается на 4, 5 курсах в 8, 9, 10 семестрах.
 
 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на
контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную
работу обучающихся
Общая трудоемкость дисциплины составляет 7 зачетных(ые) единиц(ы) на 252 часа(ов).



 Программа дисциплины "Практикум устной и письменной речи на китайском языке"; 44.03.05 "Педагогическое образование (с двумя
профилями подготовки)".

 Страница 4 из 10.

Контактная работа - 129 часа(ов), в том числе лекции - 0 часа(ов), практические занятия - 126 часа(ов), лабораторные
работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 3 часа(ов).
Самостоятельная работа - 78 часа(ов).
Контроль (зачёт / экзамен) - 45 часа(ов).
Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет с оценкой в 8 семестре; экзамен в 9 семестре; экзамен в 10
семестре.
 
 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на
них количества академических часов и видов учебных занятий
4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N Разделы дисциплины /
модуля

Се-
местр

Виды и часы контактной работы,
их трудоемкость (в часах)

Само-
стоя-
тель-
ная
ра-

бота

Лекции,
всего

Лекции
в эл.

форме

Практи-
ческие

занятия,
всего

Практи-
ческие

в эл.
форме

Лабора-
торные
работы,

всего

Лабора-
торные

в эл.
форме

1. Тема 1. 我的旅行日记 (Мой дневник путешествий) 8 0 0 27 0 0 0 25

2. Тема 2. 我的中国旅行 (Мое путешествие в Китай) 8 0 0 27 0 0 0 28

3. Тема 3. 我的家人 (Моя семья) 9 0 0 18 0 0 0 4
4. Тема 4. 朋友 (Семья и друзья) 9 0 0 18 0 0 0 4
5. Тема 5. 我的国家 (Моя страна) 10 0 0 18 0 0 0 10
6. Тема 6. 我的小区 (Мой район) 10 0 0 18 0 0 0 7

 Итого  0 0 126 0 0 0 78

4.2 Содержание дисциплины (модуля)
Тема 1. 我的旅行日记 (Мой дневник путешествий)
从 - cóng
из, с, от
他刚从上海回来。- Tā gāng cóng shànghǎi huílái.
Он только что вернулся из Шанхая.
明天我从操场上去你那儿。- Míngtiān wǒ cóng cāochǎng shàngqù nǐ nà'er
Завтра я со спортплощадки поеду к тебе.
по
указывает на путь, маршрут следования
你从小路走吧。- Nǐ cóng xiǎolù zǒu ba.
Иди по тропинке.
Зная это, переводим правильно: 请从这儿
Тема 2. 我的中国旅行 (Мое путешествие в Китай)
我的中国旅行 - Wǒ de Zhōngguó lǚxíng
Моё путешествие в Китай
Перечень рассматриваемых вопросов:
Научиться составлять сообщения по теме "Моё путешествие в Китай";
Изучить новые лексические единицы по теме "Моё путешествие в Китай";
Научиться использовать в речи наречие 差点儿.
Тема 3. 我的家人 (Моя семья)
Составление диалога на тему "Моя семья".
Новая лексика по теме "Моя семья".
Использование наречия 就.
Китайцы называют их по составным частям: 白勺的 (bái sháo de, "дэ" из "белого" и "черпака"),双人得 (shuāngrén de, "дэ" с
"двойным человеком"),土也地 (tǔyě de, "дэ" из "почвы" и "тоже").我的大夫的妈妈 = 我大夫的妈妈,我妈妈=我的妈妈。



 Программа дисциплины "Практикум устной и письменной речи на китайском языке"; 44.03.05 "Педагогическое образование (с двумя
профилями подготовки)".

 Страница 5 из 10.

Тема 4. 朋友 (Семья и друзья)
В китайском языке существует гораздо больше слов для обозначения родственников, чем в русском. Изучение этой
лексики не только поможет .правильно общаться с китайцами, но и глубже понять их культуру и традиции, где семья
занимает центральное место. В этом модуле мы познакомимся с основными словами и выражениями, связанными с
семьей и друзьями в китайском языке.
Тема 5. 我的国家 (Моя страна)
我要去看看世界上不同的国家。wǒ yào qù kàn kan shì jiè shàng bù tóng de guó jiā
Составление диалога на тему (我的国家)
的,得 и 地 похожи в одном: все трое произносятся "de". Используются они по-разному, и отличить их совсем не сложно.
Однако сейчас, когда мы печатаем иероглифы и не особенно проверяем, какое "дэ" нам вставил компьютер, именно
они становятся показателем культурности человека.
Тема 6. 我的小区 (Мой район)
我的小区 - Wǒ de xiǎoqū
Мой район
Перечень вопросов, рассматриваемых на уроке:
Составление диалога на тему "Мой район".
Новая лексика по теме "Мой район".
Удвоение односложных прилагательных.
Тезаурус
面积 - miànjī - площадь, размер территории
人口 - rénkǒu - население
风景 - fēngjǐng - пейзаж
朝阳区 - Chāoyángqū - район Чаоян
中央电视台 - Zhōngyānɡ diànshìtái - Центральное телевидение Китая
报纸 - bàozhǐ - газета
叶子 - yèzi - листья
地铁 - dìtiě - метро
设施 - shèshī - инфраструктура
落下 - luòxià - опадать, падать
离...不远 - lí...bù yuǎn - недалеко от
雅宝路大街 - Yǎ bǎo lù dàjiē - улица Ябаолу
各种各样 - gèzhǒnggèyàng - разнообразный

 
 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по
дисциплинe (модулю)
Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без
его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на аудиторных
занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся включает как полностью
самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем (разделов), осваиваемых во
время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и конспектируют учебную, научную
и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление знаний и отработку умений и навыков,
готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.
Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,
учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:
Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего
образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден приказом
Министерства науки и высшего образования Российской Федерации от 6 апреля 2021 года №245)
Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об активизации
самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"
Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)
федеральный университет"
Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего
профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"
Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета
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 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю)
Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку освоения
компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные средства текущего
контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.
В фонде оценочных средств содержится следующая информация:
– соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);
– критерии оценивания сформированности компетенций;
– механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);
– описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;
– критерии оценивания для каждого оценочного средства;
– содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся, демонстрируемым
результатам, задания различных типов.
Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).
 
 
 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля)
Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы. Литература
может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):
- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с
правообладателями;
- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на
абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.
Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля от
личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный фонд
должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не менее 0,25
экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной литературы на
каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.
Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля), находится
в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий договоров КФУ с
правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной библиотеки КФУ.
 

 
 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для
освоения дисциплины (модуля)
Академическая сеть China Educational & Research Network (CERNet) - http://edu.cn
Большой китайско- русский словарь - http://bkrs.info
Директория "Изучаем китайский" на русскоязычном портале "Международное радио Китая". Регулярно обновляемая
директория, где представлены тексты на китайском языке с последующим переводом на русский язык. Предлагается
подробное объяснение самых частотных неологизмов на социальноэкономические темы - http://russian.cri.cn
 
 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)

Вид работ Методические рекомендации
практические

занятия
В ходе подготовки к семинарам изучить основную литературу, ознакомиться с дополнительной
литературой, новыми публикациями в периодических изданиях: журналах, газетах и т.д. При этом учесть
рекомендации преподавателя и требования учебной программы. Дорабатывать свой конспект лекции,
делая в нем соответствующие записи из литературы, рекомендованной преподавателем и предусмотренной
учебной программой. Подготовить тезисы для выступлений по всем учебным вопросам, выносимым на
семинар. Готовясь к докладу или реферативному
сообщению, обращаться за методической помощью к преподавателю. Составить план-конспект
своего выступления. Продумать примеры с целью обеспечения тесной связи изучаемой теории с реальной
жизнью. Своевременное и качественное выполнение самостоятельной работы
базируется на соблюдении настоящих рекомендаций и изучении рекомендованной литературы. 
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Вид работ Методические рекомендации
самостоя-

тельная работа
Самостоятельную работу студентов при подготовке к практическим занятиям можно разделить на
несколько видов. Так, при работе с иноязычными текстами рекомендуется выписывать новые слова в
отдельный словарь, составлять диаграммы и лексические карты самостоятельно и по образцу. Отработка
фонетического материала осуществляется с обязательным использованием прилагаемых к учебному
пособию аудиоматериалов. При работе с грамматическими явлениями студентам необходимо
проанализировать изучаемое грамматическое явление и выполнить
упражнения из учебного пособия либо рабочей тетради. В случае самостоятельного создания нового
формата письменной работы студенты должны сначала ознакомиться с особенностями данного
письменного жанра, выполнить предлагаемые упражнения и лишь затем создавать
авторскую работу по предлагаемому в учебном пособии или рабочей тетради образцу. 

зачет с оценкой При подготовке к зачету студентам необходимо:
- повторять пройденный материал в строгом соответствии с учебной программой, примерным перечнем
вопросом, выносимых на зачет, содержащихся в данной программе;
- использовать конспект лекций и литературу, рекомендованную преподавателем;
При подготовке к зачету студенту рекомендуется обращать особое внимание на темы учебных занятий, по
разным причинам пропущенных студентом; при необходимости обращаться за консультацией и
методической помощью к преподавателю.
При подготовке к мероприятиям рубежного контроля студентам необходимо активно и систематически
тренироваться в употреблении изученных грамматических явлений, составлять с ними собственные
высказывания в устной и письменной формах.
 

экзамен Изучение дисциплины завершается сдачей экзамена. Экзамен является формой итогового контроля
знаний и умений, полученных на лекциях, практических занятиях и в процессе самостоятельной работы. В
период подготовки к экзамену студенты вновь обращаются к пройденному учебному материалу. При этом
они не только скрепляют полученные знания, но и получают новые. Подготовка студента к экзамену
включает в себя три этапа: -аудиторная и внеаудиторная самостоятельная работа в течение семестра;
-непосредственная подготовка в
дни, предшествующие экзамену по темам курса; -подготовка к ответу на вопросы, содержащиеся в
билетах. Литература для подготовки к экзамену рекомендуется преподавателем либо указана в
учебно-методическом комплексе. Основным источником подготовки к экзамену является конспект
лекций, где учебный материал дается в систематизированном виде, основные положения его
детализируются, подкрепляются современными фактами и информацией, которые в силу новизны не
вошли в опубликованные печатные источники. В ходе подготовки к экзамену студентам необходимо
обращать внимание не только на уровень запоминания, но и на степень понимания излагаемых проблем.
Экзамен проводится по билетам, охватывающим весь пройденный материал. По окончании ответа
экзаменатор может задать студенту дополнительные и уточняющие вопросы. На подготовку к ответу по
вопросам билета студенту дается определенное время с момента получения им вопроса экзамена 

 
 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса
по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных
систем (при необходимости)
Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине
(модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, представлен в
Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).
 
 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного
процесса по дисциплинe (модулю)
Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя следующие
компоненты:
Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и
стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением доступа
в электронную информационно-образовательную среду КФУ.
Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью (столы
и стулья).
Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.
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 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с
ограниченными возможностями здоровья
При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие
восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:
- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в альтернативные
формы, удобные для различных пользователей;
- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры, предусмотреть
возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть доступность управления
контентом с клавиатуры;
- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников - например,
так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения - аудиально;
- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых
дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных технологий;
- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных форм
интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут быть
использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников дистанционного
обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ, проведения тренингов,
организации коллективной работы;
- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного
контроля;
- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями здоровья
форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:
- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;
- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не
более чем на 20 минут;
- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 44.03.05
"Педагогическое образование (с двумя профилями подготовки)" и профилю подготовки "Русский язык как иностранный
и иностранный (китайский) язык".
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Основная литература:
Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы. Литература
может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):  
- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с
правообладателями;  
- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на
абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.  
Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля от
личного кабинета в системе 'Электронный университет'. При использовании печатных изданий библиотечный фонд
должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не менее 0,25
экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной литературы на  
каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.  
Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),
находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий
договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной
библиотеки КФУ.

Дополнительная литература:
Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы. Литература
может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):  
- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с
правообладателями;  
- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на
абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.  
Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля от
личного кабинета в системе 'Электронный университет'. При использовании печатных изданий библиотечный фонд
должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не менее 0,25
экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной литературы на  
каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.  
Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),
находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий
договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной
библиотеки КФУ.
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и
информационно-справочных систем:
Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)
Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010
Браузер Mozilla Firefox
Браузер Google Chrome
Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC
Kaspersky Endpoint Security для Windows
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения
крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,
высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом всех
изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические комплексы,
монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники, законодательно-нормативные
документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые издательствами вузов. В настоящее время
ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных государственных образовательных стандартов
высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.
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